
DeathGrip 360 Shooting Rest Chair

What happens when you combine the all-day comfort of the BOG Nucleus 360
and the stability of the DeathGrip clamp? General hunting badassery, that’s what.
The BOG DeathGrip 360 was designed to overcome the battle that all hunters
fight with comfort and noise, while giving you a rock-solid rest, making for a lethal
combination. Constructed of ultra-comfortable textilene fabric and
adjustable-height legs, this chair is designed for all-day hunting, while the quiet
center-pivot technology eliminates noisy couplers and leg sections that put
wildlife on high-alert. The DeathGrip clamping head holds your weapon secure,
giving you the steady rest you need to make that shot whether it’s 20 or 200
yards.

Attributes

Name: BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair
Manufacturer: BOG
Product no.: EU2009442
Mfr. No.: 1134447
Delivery weight: 9.98kg
Shipping height: 407mm
Shipping width: 420mm
Shipping length: 521mm
UPC: 661120103820
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Sicherheitshinweise für den BOG DeathGrip 360
Shooting Rest Chair

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair. Dieser Stuhl wurde entwickelt,
um Ihnen während Ihrer Jagdausflüge maximalen Komfort und Stabilität zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Stuhl nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie den Stuhl von Kindern und Haustieren fern, um Unfälle zu verhindern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Stuhls auf Risse, Abnutzungen oder andere Schäden.
Verwenden Sie den Stuhl nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Stabilität beeinträchtigen könnten.
Achten Sie auf Ihre Umgebung, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Stuhl auf einer stabilen, ebenen Fläche steht, bevor Sie ihn benutzen.
Verstellen Sie die Beine des Stuhls nur, wenn er nicht benutzt wird, um ein Umkippen zu vermeiden.
Verwenden Sie den DeathGripKlemmkopf nur mit Waffen, die für die Verwendung mit diesem Produkt
geeignet sind.
Achten Sie darauf, dass Ihre Waffe sicher im Klemmkopf sitzt, bevor Sie den Schuss anvisieren.
Vermeiden Sie es, den Stuhl zu überladen. Die maximale Tragfähigkeit beträgt XX kg (bitte überprüfen Sie die
Produktverpackung für genaue Angaben).
Tragen Sie beim Umgang mit Ihrer Waffe immer die entsprechenden Sicherheitsvorkehrungen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Aufbau des Stuhls:

Nehmen Sie den Stuhl aus der Verpackung und überprüfen Sie alle Teile.
Stellen Sie sicher, dass alle Beine gleichmäßig eingestellt sind, um Stabilität zu gewährleisten.

Verwendung des DeathGripKlemmkopfs:

Öffnen Sie den Klemmkopf und platzieren Sie Ihre Waffe sicher darin.
Schließen Sie den Klemmkopf fest, um sicherzustellen, dass die Waffe stabil gehalten wird.
Überprüfen Sie die Halterung, bevor Sie den Schuss anvisieren.

Einstellung der Höhe:

Passen Sie die Höhe der Stuhlbeine an Ihre Bedürfnisse an.
Achten Sie darauf, dass die Beine sicher eingerastet sind, bevor Sie sich setzen.

Benutzung:

Setzen Sie sich vorsichtig auf den Stuhl und stellen Sie sicher, dass er stabil ist.
Nutzen Sie den Stuhl nur, wenn er auf einer ebenen Fläche steht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Stuhl gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie die Materialien, wenn möglich, und recyceln Sie, was recycelbar ist.
Werfen Sie den Stuhl nicht einfach in den Müll, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit Ihres BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitshinweise, um ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit Ihrem
BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair zu gewährleisten.
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BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair. This guide provides essential safety
instructions to ensure your safe and effective use of the product. It is important to follow these guidelines to maximize
your experience while minimizing any potential risks.

General Safety Guidelines
Ensure that the chair is used in a safe environment, away from hazards such as steep slopes or unstable
ground.
Regularly inspect the chair for any signs of wear or damage before each use.
Always use the chair in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the chair out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Be aware of your surroundings and ensure that you are not in the line of fire when using the chair for shooting.

Specific Safety Precautions for Use
When using the DeathGrip clamping head, ensure that your weapon is securely held before attempting to take
a shot.
Avoid overextending the adjustableheight legs to maintain stability.
Do not exceed the maximum weight limit of the chair, which is specified in the product specifications.
Ensure that the chair is fully set up and stable before sitting down or using it.
Avoid using the chair in wet or slippery conditions to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Setup

Unpack the chair and lay all components out for inspection.
Ensure all parts are present and undamaged.

Adjusting Height

Locate the adjustableheight legs.
Pull the locking mechanism to adjust the leg length.
Release the locking mechanism to secure the legs in place.

Using the DeathGrip Clamping Head

Position your weapon into the clamping head.
Adjust the clamp to securely hold the weapon in place.
Ensure the weapon is stable before taking aim.

Sitting in the Chair

Approach the chair from the front.
Ensure that the chair is stable before sitting down.
Sit down gently and adjust your position as needed.

Packing Up

Remove your weapon from the clamping head.
Adjust the legs to their shortest position for easy transport.
Store the chair in a dry place when not in use.

Disposal Instructions



When the chair reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local regulations.
Do not dispose of the chair in regular household waste if it contains materials that can be recycled.
Check for local recycling programs that accept outdoor equipment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your BOG DeathGrip
360 Shooting Rest Chair. Always prioritize safety and be aware of your surroundings while using the product. Enjoy
your hunting adventures!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Silla BOG
Nucleus 360 con Abrazadera DeathGrip 360

Introducción
Gracias por elegir la Silla BOG Nucleus 360 con Abrazadera DeathGrip 360. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar comodidad y estabilidad durante tus actividades de caza. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es
importante que sigas las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de uso libre de obstáculos que puedan causar caídas o lesiones.
No uses la silla en terrenos inestables o peligrosos.
Siempre verifica que la abrazadera DeathGrip esté bien ajustada antes de colocar tu arma.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños cuando no esté en uso.
Si notas algún daño en la silla o en la abrazadera, no la uses y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de la Abrazadera DeathGrip:

Asegúrate de que la abrazadera esté bien ajustada para evitar que el arma se deslice o caiga.
No uses la abrazadera con armas que no sean compatibles.

Uso de la Silla:

Ajusta las patas de la silla a la altura adecuada antes de sentarte.
Evita movimientos bruscos mientras estés sentado en la silla.
No sobrecargues la silla con peso adicional, como mochilas o equipo de caza.

Entorno de Caza:

Mantente alerta a tu entorno y a la fauna circundante.
No hagas ruidos innecesarios que puedan alertar a los animales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Silla:

Coloca la silla en un terreno nivelado y firme.
Ajusta cada pata de la silla a la altura deseada utilizando los mecanismos de ajuste.
Asegúrate de que todas las patas estén firmemente apoyadas en el suelo.

Uso de la Abrazadera DeathGrip:

Coloca tu arma en la abrazadera, asegurándote de que esté bien sujeta.
Ajusta la abrazadera según sea necesario para un soporte óptimo.

Sentarse en la Silla:

Siéntate lentamente en la silla, asegurándote de que esté estable.
Ajusta tu posición para mayor comodidad y estabilidad.

Almacenamiento:

Cuando no estés usando la silla, guárdala en un lugar seco y seguro.
Evita dejar la silla expuesta a condiciones climáticas extremas.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la silla, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de productos y materiales.
Si es posible, descompón la silla en sus componentes para facilitar el reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad de este producto, consulta la información de contacto
proporcionada en el empaque o en el manual del producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y pautas para disfrutar de una
experiencia de caza segura y cómoda.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité pour la Chaise de Tir BOG
DeathGrip 360

Introduction
Merci d'avoir choisi la chaise de tir BOG DeathGrip 360. Ce produit est conçu pour offrir confort et stabilité lors de
vos sessions de chasse. Afin d'assurer une utilisation en toute sécurité, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité avant d'utiliser la chaise.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la chaise est correctement assemblée avant chaque utilisation.
Inspectez la chaise pour tout dommage ou usure avant de l'utiliser.
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour éviter tout accident.
Gardez la chaise sur des surfaces stables et planes pour éviter les basculements.
Ne laissez pas les enfants utiliser la chaise sans surveillance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours la tête de serrage DeathGrip pour maintenir votre arme en toute sécurité.
Vérifiez que la chaise est correctement positionnée avant de prendre un tir.
Évitez de bouger brusquement lorsque vous êtes assis sur la chaise.
Ne placez pas d'objets lourds ou instables sur la chaise.
Soyez conscient de votre environnement pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Assemblage de la Chaise

Dépliez la chaise et assurezvous que tous les mécanismes de verrouillage sont en place.
Ajustez les pieds de la chaise à la hauteur désirée et vérifiez qu'ils sont bien fixés.

Utilisation de la Chaise

Asseyezvous doucement sur la chaise en vous assurant qu'elle est stable.
Placez votre arme dans la tête de serrage DeathGrip et assurezvous qu'elle est bien maintenue.
Ajustez votre position pour un confort optimal avant de commencer votre séance de tir.

Entretien

Nettoyez la chaise avec un chiffon humide après chaque utilisation pour enlever la poussière et les
débris.
Vérifiez régulièrement les pièces pour tout signe d'usure et remplacezles si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
En cas de mise au rebut de la chaise, suivez les réglementations locales concernant le recyclage des
matériaux.
Ne jetez pas la chaise dans des décharges non autorisées.
Si la chaise est endommagée, assurezvous de la détruire de manière sécurisée pour éviter tout risque
d'accident.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les produits. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour faciliter toute demande d'assistance.

Note Importante : Restez informé des mises à jour de sécurité concernant le produit sur la plateforme Safety Gate
de l'UE. Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.





1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Sedia BOG
Nucleus 360 con morsa DeathGrip 360

Introduzione
Grazie per aver scelto la Sedia BOG Nucleus 360 con morsa DeathGrip 360. Questo prodotto è progettato per offrire
comfort e stabilità durante le tue avventure di caccia. Per garantire un uso sicuro e ottimale del prodotto, ti invitiamo
a leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente la sedia per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici quando non è in uso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il limite di peso raccomandato per il prodotto.
Assicurati che la sedia sia posizionata su una superficie stabile e piana prima di sederti.
Evita di inclinarti o di alzarti in modo brusco mentre sei seduto.
Utilizza la testa di bloccaggio DeathGrip per mantenere il tuo arma in sicurezza e stabilmente.
Non utilizzare la sedia in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la stabilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Posiziona la sedia su una superficie piana.
Regola l'altezza delle gambe secondo le tue esigenze.
Assicurati che tutte le gambe siano ben fissate e stabilizzate.

Uso:

Prima di sederti, verifica che la sedia sia stabile.
Siediti lentamente e assicurati che la sedia regga il tuo peso.
Usa la morsa DeathGrip per fissare il tuo arma in posizione.
Mantieni una postura equilibrata mentre utilizzi la sedia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o consulta il
sito web del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni di acquisto a portata di mano.

Ti ringraziamo per aver scelto la Sedia BOG Nucleus 360 con morsa DeathGrip 360. Seguire queste istruzioni di
sicurezza ti aiuterà a garantire un'esperienza di caccia sicura e confortevole.
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BOG Nucleus 360 Ground Blind Chair Instrukcje
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup fotela BOG Nucleus 360 Ground Blind Chair z systemem DeathGrip 360. Naszym celem jest
zapewnienie bezpiecznego i komfortowego doświadczenia podczas polowań. Niniejszy dokument zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj fotela tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj fotel pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj fotela w warunkach, które mogą stanowić zagrożenie dla bezpieczeństwa, takich jak silne wiatry
lub nierówny teren.
Zwracaj uwagę na otoczenie i unikaj polowania w miejscach o dużym ryzyku.
Nie pozwalaj dzieciom na korzystanie z fotela bez nadzoru dorosłych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że fotel jest ustawiony na stabilnym i równym podłożu przed zajęciem miejsca.
Zawsze korzystaj z systemu DeathGrip do bezpiecznego trzymania broni.
Nie przeciążaj fotela ponad maksymalne obciążenie, które wynosi 136 kg.
Zawsze sprawdzaj, czy nogi fotela są prawidłowo zablokowane przed użyciem.
Unikaj hałasów, które mogą wystraszyć dziką faunę, korzystając z cichej technologii centralnego obrotu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż fotela:

Rozłóż fotel na płaskiej powierzchni.
Upewnij się, że nogi fotela są całkowicie rozłożone i zablokowane.
Sprawdź, czy mechanizm obrotowy działa płynnie.

Używanie fotela:

Usiądź na fotelu, upewniając się, że jest stabilny.
Umieść broń w uchwycie DeathGrip, upewniając się, że jest bezpiecznie trzymana.
Dostosuj wysokość fotela w razie potrzeby, aby zapewnić komfort podczas polowania.

Zakończenie użytkowania:

Po zakończeniu polowania złożyć fotel zgodnie z instrukcjami.
Przechowuj fotel w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Fotel należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli fotel jest uszkodzony, nie próbuj go naprawiać samodzielnie; skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania fotela, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem
BOG. Upewnij się, że masz przy sobie numer seryjny produktu oraz dowód zakupu.

Zakończenie



Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczne doświadczenie podczas korzystania z fotela BOG Nucleus 360 Ground Blind
Chair. Dziękujemy za zaufanie do naszych produktów.
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BOG Nucleus 360 Ground Blind Chair &amp; BOG
DeathGrip 360 Shooting Rest Chair Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BOG Nucleus 360:n ja BOG DeathGrip 360:n käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomaathan,
että turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja ohjeiden noudattaminen on välttämätöntä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Vältä tuotteen käyttöä epävakailla tai liukkailla pinnoilla.
Älä käytä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki jalat ovat tukevasti maassa ennen istumista.
Älä ylitä tuolin enimmäiskuormitusta (tarkista valmistajan tiedot).
Käytä tuolia vain sen suunniteltuun tarkoitukseen metsästämisessä ja ammunnassa.
Huolehdi, että aseesi on turvallisesti lukittuna DeathGriplukituksen avulla ennen laukaisua.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa tuolin kaatumisen.
Pidä ympäristösi esteettömänä, jotta voit liikkua turvallisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta tuoli tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Tarkista, että kaikki jalat ovat kunnolla asetettu ja tukevat tuolia.
Säädä jalkojen korkeutta tarpeen mukaan varmistaaksesi mukavan istumaasennon.

Käyttö:

Istu tuolille varovasti, varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Varmista, että DeathGriplukitus on kunnolla kiinnitetty asettaessasi aseesi tuolille.
Käytä hiljaista keskikääntötekniikkaa liikkuessasi, jotta et aiheuta melua, joka voisi pelästyttää riistaa.

Poistamisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä tai vaarallisten jätteiden hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
ajankohtaiset tiedot ja ohjeet. Muista myös seurata EU:n Safety Gate alustaa mahdollisten tuotevetojen ja
turvallisuustietojen osalta.

Pysy turvallisena ja nauti metsästyksestä BOG Nucleus 360:n ja BOG DeathGrip 360:n kanssa!
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Säkerhetsinstruktioner för BOG Nucleus 360 Ground
Blind Chair och BOG DeathGrip 360 Shooting Rest
Chair

Introduktion
Tack för att du valt BOG Nucleus 360 Ground Blind Chair och BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair. Dessa
produkter är designade för att ge komfort och stabilitet under hela jaktupplevelsen. För att säkerställa en säker
användning av dessa produkter, vänligen följ nedanstående säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Inspektera stolen före varje användning för att säkerställa att alla delar är i gott skick.
Använd inte stolen om du upptäcker några skador eller om delar saknas.
Håll stolen borta från öppen eld eller andra källor till brand.
Förvara stolen på en torr plats när den inte används för att förhindra skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid stolen på en stabil och jämn yta för att undvika att den välter.
Undvik att överbelasta stolen; kontrollera tillverkarens viktgränser.
Var försiktig när du justerar höjden på benen för att undvika klämrisk.
Använd DeathGripklämhuvudet endast med vapen som är i gott skick och som är avsedda för användning
med denna typ av stöd.
Håll händer och kropp borta från klämzonen när du fäster eller lossar vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Montering av stolen:

Ta bort alla delar från förpackningen.
Följ monteringsanvisningarna i manualen för att sätta ihop stolen.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Justering av höjd:

Lossa justeringsmekanismen på benen.
Justera benen till önskad höjd.
Återställ justeringsmekanismen för att låsa benen på plats.

Användning av DeathGripklämhuvudet:

Placera vapnet i klämhuvudet.
Justera klämmen för att säkerställa att vapnet sitter fast ordentligt.
Kontrollera att klämhuvudet är i rätt position för att möjliggöra en stabil skottställning.

Sittande position:

Sätt dig försiktigt på stolen.
Justera stolen så att den är bekväm och stabil.

Avfallshantering
När du inte längre behöver produkten, se till att den avlägsnas på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om hur du ska återvinna eller kassera produkten på rätt sätt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modell och serienummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av en säker och bekväm jaktupplevelse med BOG
Nucleus 360 Ground Blind Chair och BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair. Tack för att du prioriterar säkerhet!



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro použití židle BOG Nucleus
360 Ground Blind Chair a BOG DeathGrip 360
Shooting Rest Chair

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili židli BOG Nucleus 360 a BOG DeathGrip 360. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval maximální pohodlí a stabilitu během lovu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních,
prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte židli na poškození a opotřebení.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo nefunkční.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je židle správně sestavena a stabilní.
Používejte klipovací hlavu DeathGrip pouze s kompatibilními zbraněmi.
Nikdy nevystřelujte, pokud není zbraň správně zajištěna v klipovací hlavě.
Zajistěte, aby žádné osoby nebyly v blízkosti, když vystřelíte.
Udržujte zbraň směrem od sebe a ostatních osob během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Rozložte židli na stabilním a rovném povrchu.
Nastavte výšku nohou podle potřeby a ujistěte se, že jsou správně zajištěny.
Zkontrolujte, zda je klipovací hlava DeathGrip bezpečně připojena.

Použití:

Posaďte se na židli a ujistěte se, že je stabilní.
Umístěte zbraň do klipovací hlavy DeathGrip a zkontrolujte, zda je pevně držena.
Při používání židle se vyhněte rychlým pohybům, které by mohly způsobit její převrhnutí.

Pokyny pro likvidaci
Židli likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je židle poškozená, zvažte její recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu kontaktujte autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání židle BOG Nucleus 360 a BOG
DeathGrip 360. Vždy mějte na paměti svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při lovu.


